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Ukraine's Traders 
by Volodymyr Mackiw 

Today most of us live in cities where 
we have the opportunity to buy mer
chandise in one of the many stores lo
cated right in the city. These stores, 
large and small, can meet our every 
need. 

Residents of port cities often see 
ships docking, and loading or unload
ing various goods. Ships bring goods 
from foreign lands, and take products 
from the United States abroad. The 
persons involved in the buying and sel
ling of goods are called traders; their 
work is referred to as trade or com
merce. 

Trade today is conducted not only 
by means of ships, but also by means 
of railroads, airplanes, trucks and cars. 
And not only traders earn money from 
trade. All those who work with the tra
ders — people who man the stores, 
warehouses, offices and modes of 
transportation - also make their living 
from trade. 

In earlier times the situation was en
tirely different. There were no rail
roads, highways or planes. Neverthe
less, trade was carried on because peo
ple needed to buy the goods they could 
not produce themselves. 

Let us go back to earlier times in Uk
raine, the home of our forefathers. 

From old books and chronicles we 
know how trade was carried on in Uk
raine. People used to gather in cities 
for fairs which were announced well 
beforehand. These fairs would last 
several days and the people would sell 
their goods and buy from others. The 
villagers sold grain and other crops, 
horses, oxen and other cattle; crafts
men sold furniture, wagons, imple
ments to use in the home and on the 
farm; furriers sold coats, jackets and 
hats made of fur; potters sold dishes; 
shoemakers sold boots and shoes, and 
so on. 

Trade was also conducted among 
countries in earlier days. Traders tra
veled from country to country and 
bought and sold whatever they needed. 

During the Kievan Rus' period traders 
from Ukraine journeyed to Greece, 
Bulgaria, Poland, Germany, and even 
Egypt and the Far East. They sold 
grain, honey, wax, leather and furs, 
and bought fabrics, wine, tropical 
fruits and vegetables, and weapons. 

Persons who were engaged in trade 
during the kozak period and later were 
called "chumaky." The majority of 
the "chumaky" were villagers who 
owned their own farms and worked 
also as traders. The "chumaky" 
bought Ukrainian grain and other 
crops, loaded them on wagons and set 
out on long journeys to sell their goods 
and buy others. They never set out 
alone, however. Instead they formed 
caravans of 50 to 100 wagons. They be
gan their journeys in the spring when 
the Ukrainians steppes were covered 
with grass so that their oxen would be 
able to graze. They traveled mainly to 
Crimea and to the southwest. There 
they met other traders from Greece, 
Bulgaria and Turkey. 

The journey of the "chumaky" was 
long because travel by oxen-drawn wa
gon was slow. In one day a caravan 
could cover only about 20 miles. The 
journey was even more difficult if the 
"chumaky" returned during the begin
ning of winter when snow covered the 
steppes — the oxen would then have no 
grass to graze on. 

The "chumaky" had to protect 
themselves from bandits who often at
tacked the caravans and robbed them. 

From descriptions of Taras Shev-
chenko's life we know that he once 
journeyed with his father who was a 
"chumak." 

"Chumaky" ended their activity in 
Ukraine only after the construction of 
railroads began about 150 years ago. 
Although the "chumaky" no longer 
exist, their fame remains througfo songs 
written by the "chumaky" themselves. 
Even Taras Shevchenko wrote a poem 
about the death of a "chumak" during 
a long journey through the steppes. 

by Ivan Voliansky 
Little Nadia sat behind a large table 

looking through a photo album. She 
saw pictures of her grandmother, 
grandfather, father and mother in their 
younger years. She also saw a photo of 
her father in what she thought to be an 
odd uniform - short pants, a scarf 
around the neck and a strange hat on his 
head. Nadia grabbed the album and 
ran to the next room where her father 
sat. 

"Father, what kind of uniform do 
you have on here," asked little Nadia 
pointing to the picture. 

"That is a photo from a Plast hike," 
replied her father. He then began to ex
plain to his daughter about Plast. 

"Father, I also want to become a 
member of Plast," said little Nadia. 

"That pleases me, Nadia. But now 
you can't become a member of Plast. 
The Polish authorities have banned 
Plast in Halychyna. That is why I will 
teach you about Plast," explained her 
father. 

Nadia became a member of Plast in 
her heart and waited anxiously for the 
day when she would be able to dress in 
her Plast uniform She waited and 
waited... 

The war began. The German army 
came, and then the Red army. Nadia 
continued to dream about the day she 
would be able to wear a Plast uniform. 

For sometime, Nadia noticed that 
unknown men had been visiting her 
father. He took t,hem into his room, 
closed the door, drew the curtains, and 
they spent several hours talking. 

One morning, several Red soldiers 
burst into Nadia's home and question
ed everyone about insurgents who 
roamed at night. 

"I don't know anything about 
that," said her father. "They never 
came here." 

The Red soldiers left. Nadia did not 
understand any of this. 

"Father, some strangers did come to 
our house," she said. 

"Quiet daughter! Don't tell anyone 
about that. If you saw anything, I will 
tell you about it, but keep it a secret," 
said her father. 

"Father, I am a 'plastunka' and I 
can keep secrets," she declared. 

"Nadia, you see how the enemy 
oppresses our people. They arrest them 
and exile them to Siberia. Can we sit 
back quietly while all this is happen
ing? No, never. That is why Ukrainians 
decided to Tight back. Young and old, 
men and women gather in the forest, 
take up arms and fight against the 
enemy. There are many of them, and 
they needed a leader. Do you know 
who became their leader? My friend, 
Roman. Look here. See the photo of 
the Plast unit 'Chornomortsi '? In the 
middle is Roman. Those persons who 
came here are Ukrainian insurgents," 
said her father. 

Nadia did not sleep well that night. 
She sat up almost all night wondering 
about the Ukrainian insurgents and 
their leader. 

Several weeks passed by. Nadia was 
sitting and reading. Her father entered 
the house somewhat saddened. 

"Father, what happened," she 
asked. 

"Nadia, tonight the leader of the 
Ukrainian insurgents is supposed to 
visit us, but I learned that our house is 
being watched by the Red army.-We 
must warn him," said her father. 

"I'll go. No one will be watching 
me," said little Nadia. 

"You?" asked her father. "All right, 
go, but be careful," he added kissing her 
on the forehead and telling her the 
direction. 

Nadia picked up a basket and set off 
on her way. All of a sudden a Red 
soldier peered from behind a neighbor
ing house and asked her: "Where are 
you going?" 

"Not far. I'm going to pick berries 
over by the forest," she said. 

She first went along the pasture, but 
as she stepped into the forest, she 
looked around. No one followed her. 
Once inside the forest she turned to the 
right, just as her father told her. She 
was frightened at first, but when she 
remembered that Ukrainian insurgents 
were around here, she regained her 
courage. She came upon two Ukraini
an soldiers. 

"Little girl, you are lost," said one 
of them. "I'll take you to the forest's 
edge." 

"No, I am not lost. My father tpld 
me the way," she answered. 

"Where?" one insurgent asked. 
"To your leader, the one who com

mands all of the insurgents," she 
replied. 

"If that is the case, then follow me," 
said an insurgent happily. "You, 
Hromenko, stay here." 

They went deeper into the forest. 
Nadia was surprised to see so many in
surgents. They came upon the bunker 
and went inside. 

"Commander, this girl is here to see 
you," said a guard to the leader of the 
Ukrainian insurgents. 

"Yes, he is the same one who is on 
the photograph," she cried out joy
fully. 

"You came to see me. What good 
news do you bring?" asked the comman
der, turning away from a large map he 
was studying. 

"Sir, its a good thing I found you. 
Don't come to our house tonight. The 
Red army is watching it. You may be 
arrested. Who would lead the insur
gents then?" said little Nadia. 

The leader picked Nadia up in his 
arms and sat her on his knee. 

"Thank you, little one," said the 
commander kissing Nadia on the fore
head. "I once had a little daughter, 
Marusia was her name. The Bolsheviks 
took her," he said sadly. 

"Don't worry," said little Nadia. 
"You and the insurgents will defeat the 
Bolsheviks and find your daughter." 

"God be willing," replied the 
commander. 

The following day the Ukrainian in
surgents attacked the Red army out
post and defeated the Soviet troops. 
The commander escorted little Nadia 
back to her father. 

"You have a brave daughter," said 
the commander. 

That night, as Nadia was saying her 
prayers, she said: "God bless father, 
mother, and all the soldiers of the Uk
rainian Insurgent Army and its com
mander, Gen. Taras Ошргупка– 
Roman Shukhevych, a 'plastun-
Chornomorets' who is known, as 
'Shukh.'" 
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The Spoiled Child 
(Ukrainian Folk Tale) 

Once there was a man and his wife 
who had an only daughter. As she was 
gay and lovely and they were rich, they 
taught her no work but spoiled her. 
When a young man came to woo her, 
her parents said, 

"We give her an abundant dowry, 
but pray, do not force her to do any 
work." 

The young man went away on hear
ing this and so did many others. But 
one day the girl's father met an old 
friend who had a young son. 

"So I have a son and you have a 
daughter. It would be fine if they got 
married." 

"Why not?" said the girl's father. 
"But my daughter does not know how 
to work." 

"And what if she learns?" asked the 
boy's father. 

"Let her learn, but don't force her." 
So the young girl and the young man 

were married. Next day, after wedding 
celebrations, everyone arose early at 
the bridegroom's house and his father 
commanded every member of the fami
ly to do some work. Only the old mo
ther and the young bride were left at 
home. The mother busied herself with 
preparations for dinner; the young 
bride just sat quietly by the window 
and did nothing. 

When dinner time came, the family 
assembled at the table and the father 
asked each one in turn what work he 
had done during the day. 

"I plowed the field," said one son. 
"I went to town," said another. 
"I weeded the vegetables," said 

the daughter-in-law. 
One of the old man's daughters kept 

silent. 
"What did you do today?" asked 

her father. "Nothing," answered the 
girl. 

"If you did nothing, you eat no
thing," said the old man. 

The girl got up from the table and 
went and sat down on a stool by the 
door. No one asked the young bride 
any questions and she ate her dinner in 
peace. The next day another daughter 
went without supper and the young 
bride asked, "Is it always like this at this 
house?" 

"Yes, indeed, if you don't work -
you go without food." 

"And why does no one ask me any
thing?" 

"Because you are still a guest?" 
On the third day the young bride 

asked: "Perhaps I could do some 
work?" 

"Yes dear," said her mother-in-law, 
"take the broom and sweep the 
floor." 

When they all gathered together for 
dinner, the old father asked them what 
each has done. The bride, seeing that 
no one asked her a question, said, 

'?I swept the floor, dear father." 
"My dear child," said her father-in-

law, "I don't ask you anything, for 1 
know you are child of wise and respect
able parents and would not waste your 
day doing nothing." 
, д h e next day the young bride again 

asked her mother-in-law what to do. 

"Go and bring some water from the 
well." 

So she did. When all came to dinner 
the father-in-law kissed the bride for 
working so hard. 

As the days went by the young bride 
learned to do all the housework hap
pily and cheerfully. 

Many weeks went by. The young 
bride's parents decided that her father 
should visit her. 

The father found his daughter busy 
with cooking and baking. She greeted 
him happily. 

He sat watching her, and asked: 
"How is it, my dear, that you can 

cook and bake?" 
"Well, dear father, I learned. In this 

home he who does not work, doesn't 
eat." 

"Is that so? You must have starved 
at the beginning!" 

"Oh no! They teach slowly and 
kindly here." 

"So, so," said her father. "A dif
ferent home, a different custom." 

As he said this, he looked out the 
window and saw his old friend coming 
into the house, so he snatched up his 
coat and began to brush off the dirt. 

The bride's father-in-law, who had 
seen his friend come in, had not rushed 
to greet him at once, wanting father 
and daughter to have a hearty talk. 
Now, thinking that they had enough 
time for talking, he entered the house, 
and noticed his guest brushing his coat. 

"Dear friend, what are you doing?" 
"Well, old friend," answered the 

bride's father, "I had no dinner today, 
so I have to do some work if I want to 
eat." 

"Yes, dear friend," answered the 
host, "such is the custom of this home." 

"It is a fine custom indeed, and 
there's no sense in changing it." 

Word jumble 
"The Forest Song" 

The jumbled words below represent some of the characters of Lesia Ukrainka's 
drama. "The Forest Song" C`Lisova Pisnia"). They are transliterated according to the 
system employed in Ukraine: A Concise Encyclopaedia. The names can be identified 
by rearranging the letters. Letters underlined with a double line form the mystery 
words. 

TYDYSILAKSVOHCHSIOT 

CHROPTEATA 

VD1ALKOED 

SKLAHU 

ELNSKEPRYE 

YNALYK 

OIDLA 

ZDYLIN 

TSIAPNORYPSA 

VDINYAKO 

YOKSL1V 

This character is the first to appear: 

Answers to previous quiz: Glova, Kyrchiv, Hrytsey, Bonchevsky, Talpash, 
Yadlovsky, Kapitula, Khyliak, Murashko, Halychyn, Lesawyer. 

Mystery word: Stefanovych. 

HAVE AN INTERESTING JUMBLE? SEND IT IN. 

Bohuta The Hero 
Story: Roman Zawadowycz Illustrations: Petro Cholodny 

XI РОЗДІЛ: - ЗА БОЯРІВНУ 

ІШ 
CHAPTER XI - THE NOBLE MAIDEN 

І вирушило грізне військо з Ки
єва, з Галича, з Чернігова... 

A menacing army set out from 
Kiev, from HaJych, from Chernihiv... 

^a ,ишііром на могилі збиралися 
українські багатирі. 

Beyond the Dnieper, the Ukrainian 
heroes gathered beside a burial 
mound. 

— Здоров, Святогоре! А де ж 
Ілля ? — питають багатирі. 

— Ось тут! — на те Святогор. 
- Greetings to you, Svyatohor! 

And where is Пуа? — asked the 
heores. , 

— Here he is! — answered Svya
tohor. 
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Soyuzivka is site... 
(Continued from page 12) 

Michael Shyjan of KLK ( yes, the same 
10-year-old Shyjan who won the first-
place trophy in the 12-and-under group 
of the tennis nationals). Slysh was also 

,on the first-place winning Sitch relay 
team. 

Winners in the individual events and 
relays were: 

Boys (age 8-Ю) 
25-meter freestyle: 1. Michael Shyjan 

(KLK) - 18.4; 2. Mark Dulyn (Plast) 
- 19.5; 3. Roman Jakubowycz (Plast) 
- 20.2. 

50-meter freestyle: 1. Michael Shyjan 
(KLK) - 44.2; 2. Orest Lebedovych 
(Plast) - 57.9. 

25-meter breaststroke: I. Michael 
Shyjan (KLK) - 25.5 2. Orest Lebedo
vych (Plast) - 30.3; 3. Roman Jaku
bowycz (Plast) - 31.0. 

4 x 25-meter freestyle relay: 1. Plast 
(Roman Jakubowycz, Orest Lebedo` 
vich, Mark Dulyn, Yuriy Zinych) — 
1:24.1. 

Boys (11-12) 
25-meter freestyle: 1. Mykola Mohu-

chy (Plast) - 16.9; 2. Ivas Bilon(KLK) 
- 16.9; 3. Roman Ratych (Plast) -
19.0. 

50-meter freestyle: 1. Mykola Mohu-
chy (Plast) - 39.5; 2. Ivas Bilon (KLK) 
- 41.1; 3. Roman Ratych (Plast) -
44.2. 

25-meter breaststroke: 1. Ivas Bilon 
(KLK) - 23.7; Roman Ratych (Plast) 
- 25.7. 

4 x 25-meter freestyle relay: 1. Plast 
(Roman Ratych, I. Shmotolokha, My
kola Mohuchy, M.Chuma) - 1:20.3;2. 
Chornomorska Sitch (R. Ponus, Y. 
Twardowsky, V. Kravets. P. Klym) -
1:24.8. 

Juniors (13-14) 
50-meter freestyle: 1. Markian Fedu-

shchak (Plast) - 33.1; 2. Ihor Nadbe-
rezny (KLK) - 35.0; 3. Marko Jaku
bowycz (Plast) - 35.1. 

100-meter freestyle: 1. Markian Fe-
dushchak (Plast) - 1:19.0; 2. Ihor 
Nadberezny (KLK) - 1:21.0; 3. Marko 
Jakubowycz (Plast) - 1:22.0. 

50-meter breaststroke: 1. Markian 
Fedushchak (Plast) - 42.7; 2. Marko 
Jakubowycz (Plast) - 45.2; 3. Ihor 
Nadberezny (KLK) - 52.5. 

100-meter individual medley: 1. 
Marko Nadberezny (KLK) - 1:43.5. 

4 x 50-meter freestyle relay: 1. Plast 
(Marko Jakubowycz, Markian Fedu
shchak, P. Charchalis, Y. Stasiuk) -
2:30.9. 

Juniors (15 and up) 
50-meter freestyle: 1. Victor Kazdoba 

(Chornomorska Sitch) - 28.9; 2. 
Markian Kowaluk (Chornomorska 
Sitch) - 30.3; 3. Ihor Ponomarenko 
(Chornomorska Sitch) — 32.1. 

100-meter freestyle: 1. Marko Slysh 
(Chornomorska Sitch) - 1:04.0; 2. Ihor 
Ponomarenko (Chornomorska Sitch) 
- 1:19.5. 

50-meter breaststroke: 1. Marko 
Slysh (Chornomorska Sitch) — 34.4; 2. 
Markian Kowaluk (Chornomorska 
Sitch) - 35.6; 3 . Victor Kazdoba 
(Chornomorska Sitch) — 39.5. 

100-meter individual medley: 1. 
Marko Slysh (Chornomorska Sitch) — 
1:11.1; 2. Markian Kowaluk Chorno
morska Sitch) - 1:13.0; 3. Victor 
Kazdoba (Chornomorska Sitch) -
1:14.9. 

4 x 50-meter medley rela): 1. Chorno
morska Sitch (Markian Kowaluk, Vic
tor Kazdoba, Marko Slysh, Ihor Pono
marenko) — 2:15.3. 

Girls (8-Ю) 
25-meter freestyle: 1. Katrina Hron 

(Plast) - 17.4; 2. Christine Hura 
(Chornomorska Sitch) — 20.5; 3. Sonia 
Mohucha (Plast) - 24.5. 

50-meter freestyle: I. Katrina Hron 
(Plast) - 41.0; 2. Christine Hura (Chor
nomorska Sitch) — 44.7; 3. Lilia Ного– 
dysky (Plast) - 59.6. 

25-meter breaststroke: 1. Katrina 
Hron (Plast) - 23.0; 2. Christine Hura 
(Chornomorska Sitch) - 26.3; 3. Chris
tine Ratych (Plast) - 35.0. s 

Girls (11-12) 
25-meter freestyle: 1. Kiki Zinych 

(Plast) - 16.7; 2. Christine Chro-
movsky (Chornomorska Sitch) — 18.6; 
3. Tamara Mohucha (Plast) - 18.8. 

50-meter freestyle: 1. Kiki Zinych 
(Plast) 36.5; 2. Christine Chromovsky 
(Chornomorska Sitch) — 43.9; 3. 
Tamara Mohucha (Plast) - 45.2. 

25-meter breaststroke: 1. Kiki Zinych 
(Plast) - 21.6; 2. Xdriana Hrab(KLK) 
- 24.4; 3. Christine Chromovsky 
(Chornomorska Sitch) — 26.6. 

4 x 25-meter freestyle relay: 1. Plast 
(Lilia Horodysky, S. Mochula, Ksenia 
Kyzyk, A. Lebedovych) - 1:47.6; 2. 
Plast (L. Shmotolokha, C. Bokalo, 
Christine Ratych, T. Ratych) 1:55.0. 

Juniors (13-14) 
50-meter freestyle: 1. Laryssa Shyjan 

(KLK) - 35.0; 2. Renata Hron (Plast) 
- 35.0. 

100-meter freestyle: 1. Roma Kushnir 
(Plast) - 1:13.6; 2. Laryssa Shyjan 
(KLK) - 1:24.3. 

50-meter breaststroke: 1. Roma 
Kushnir (Plast) - 42.0; 2. Renata Hron 
(Plast) - 46.1; 3. Ania Bilon ( K L K ) -
49.6. 

100-meter individual medley: 1. 
Roma Kushnir (Plast) - 1:22.8; 2. 
Laryssa Shyjan (KLK) - 1:30.0; 3. 
Renata Hron (Plast) - 1:30.0. 

4 x 50-meter freestyle relay: 1. Plast 
(Renata Hron, Roma Kushnir, Kiki 
Zinych, Katrina Hron) - 2:26.9. 

Juniors (15 and up) , 
50-meter freestyle: 1. Alina Kazdoba 

(Chornomorska Sitch) - 34.4. 
100-meter freestyle: 1. Alina Kazdo

ba (Chornomorska Sitch) - 1:17.2 ; 2. 
Xenia Ponomarenko (Chornomorska 
Sitch - I: 49.9. 

50-meter breaststroke: 1. Katia Bilon 
(KLK) - 44.9; 2. Alina Kazdoba 
(Chornomorska Sitch) — 51.1; 3. Xenia 
Ponomarenko (Chornomorska Sitch) 
- 52.5. 

100-meter individual medley: 1. 
Natalia Bilon (KLK) - 1:41.4. 

4 x 50-meter medley relay: I. KLK 
(Natalia Bilon, Katia Bilon, O. Bilon, 
Laryssa Shyjan) - 2:56.6; 2. Chorno
morska Sitch (Alina Kazdoba, T. Hura, 
Xenia Ponomarenko, Christine Chro
movsky) - 3:21.4. 

The swim meet was conducted by a 
committee composed of : Dr. Roman 
Slysh, director; Oles Napora, secretary; 
George Hrab, head judge; Omelan 
Twardowsky and Mr. I. Sochan, judges 
for team scoring; Myron Stebelsky, 
USCAK representative; and Jaroslaw 
Rubel, KLK cairman. 

At the conclusion of the meet, 
trophies for first, second and third 
places and ribbons for fourth, fifth and 
sixth were awarded to winners by Mr. 
Flis, Mrs. Dushnyck, UNA Supreme 
Advisor Anna Haras, Messrs. Futey, 
Stebelsky, Twardowsky, Slysh, Rubel 
and I. Sochan and Wolodymyr Нпаї– 
kiwsky, member of the KLK executive 
board. 

All awards were funded by the UNA. 

Roma Sochan Hadzewycz 

Bohdan Futey has just awarded trophies to winners of the girls' (11-12) 50-meter 
freestyle: Kiki Zinych of Plast (1), Christine Chromovsky of Sitch (2) and Tamara 

Mochula of Plast (3). 

Sitch relay team members (from left) Ihor Ponomarenko, Markian Kowaluk, 
іуїагко Slysh and Victor Kazdoba, who won the juniors' (15 and up) 4 x 50-meter 

medley relay, are congratulated by Jaroslaw Rubel. 

READ THE UKRAINIAN WEEKLY \ 'Ihor Sochan presents trophies to winners of thejuniors'(13-14) individual medley: 
(from left) Laryssa Shyjan, second place, Roma Kushnir, first, and Renata Hron, 

third. 


